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Lesen Sie das Benutzerhandbuch vor dem Gebrauch, 
beachten Sie den entsprechenden Abschnitt in diesem 
Benutzerhandbuch. Heben Sie es zum späteren Nachschlagen 
auf. Wir behalten uns das Recht vor, Fehler im Text oder an 
Bildern sowie notwendige Änderungen an technischen Daten 
vorzunehmen.

Recyceln Sie unerwünschte Materialien, anstatt sie 
wegzuwerfen. Alle Geräte und Verpackungen müssen sortiert 
und umweltgerecht an einem regionalen Recyclinghof 
abgegeben werden.

Das Produkt entspricht den geltenden europäischen und 
anderen Richtlinien.
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1.  Sicherheitshinweise

Warnhinweis
Dieses Gerät ist nur für den Einsatz in einer häuslichen Umgebung vorgesehen. 

Jede andere Verwendung wird vom Hersteller nicht empfohlen und kann Feuer, 

Stromschläge oder andere Personenschäden und Sachschäden verursachen. 

Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu zerlegen oder zu reparieren. 

Das Gerät muss gemäß den nationalen Verkabelungsvorschriften installiert 

werden. Die Maschine ist für einen A-bewerteten Schalldruckpegel unter 70 dB 

ausgelegt. Überprüfen Sie die Spannung und stellen Sie sicher, dass sie den 

technischen Daten der Maschine entspricht. Dieses Gerät kann von Personen 

ab 8 Jahren mit eingeschränkten körperlichen und geistigen Fähigkeiten sowie 

Wahrnehmungsstörungen oder fehlender Erfahrung und fehlendem Wissen bedient 

werden, wenn sie hinsichtlich des sicheren Gebrauchs des Geräts beaufsichtigt 

oder angeleitet wurden und sie die damit verbundenen Gefahren verstehen. 

Vorsichts- 
maßnahmen

Nasse Hände  
nicht erlaubt

Warnhinweis

Netzkabel

Ziehen Sie nicht 
am Netzkabel, 
um das Gerät 
von der 
Steckdose zu 
trennen.

Verwenden Sie 
das Gerät nicht 
an einem über-
lasteten Verlän-
gerungskabel.

Setzen Sie keine 
schweren Ge-
genstände auf 
das Netzkabel, 
um Sicherheitsri-
siken zu vermei-
den.

Verwenden Sie 
das Gerät nicht, 
wenn seine 
Buchsenlöcher 
keinen Stecker 
festhalten 
können. 

Versuchen 
Sie nicht, das 
Netzkabel aus-
zutauschen, 
wenden Sie sich 
zur Reparatur an 
das autorisierte 
Servicecenter.

Berühren Sie den 
Stecker nicht mit 
nassen Händen, 
um einen 
elektrischen 
Schlag zu 
vermeiden.
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Trennen Sie das 
Produkt sofort 
vom Stromnetz, 
wenn es seltsame 
Geräusche, 
Gerüche oder 
Rauch abgibt. 
Bitte ziehen Sie 
den Stecker 
bei Gewitter 
heraus. Trennen 
Sie das Produkt 
vom Stromnetz, 
wenn es nicht 
verwendet wird.

Die Steckdose 
muss geerdet und 
entsprechend 
gesichert werden.

Aufstellen

Stellen Sie keine 
brennbaren 
und explosiven 
Gegenstände um 
das Gerät auf, 
um ein Feuer zu 
vermeiden.

 

Verwenden Sie 
das Gerät nicht in 
Schwimmbecken 
oder ähnlichen 
Einrichtungen, um 
Sicherheitsrisiken 
zu vermeiden.

Verwenden Sie 
das Gerät nicht an 
einem zugigen Ort 
oder nebeneinem 
Heizkörper oder 
Heizgerät.

Stellen Sie das 
Gerät auf eine 
stabile, ebene 
Oberfläche. Die 
Maschine muss 
immer aufrecht 
stehen.

Während des Gebrauchs

Bevor Sie den 
Luftentfeuchter 
bewegen, 
schalten Sie 
bitte den Strom 
aus, ziehen Sie 
das Netzkabel 
ab und stellen 
Sie sicher, dass 
der Wassertank 
leer ist

Gießen Sie 
kein Wasser in 
das Gerät, um 
Fehlfunktionen zu 
vermeiden.

Kinder dürfen 
nicht mit der 
Maschine 
spielen. Führen 
Sie niemals 
Fremdkörper in die 
Maschine ein.

Legen Sie keine 
schweren Ge-
genstände auf 
das Gerät, um 
Fehlfunktionen zu 
vermeiden. Setzen 
Sie sich niemals 
auf das Produkt.
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Drehen Sie das 
Gerät nicht um 
oder setzen 
Sie das Gerät 
keinen kräftigen 
Stößen aus, um 
Fehlfunktionen zu 
vermeiden.

Das Gerät darf bei 
der Verwendung 
nicht abgedeckt 
werden. 

Legen Sie keine 
Hände auf den 
Luftauslass, um 
Verletzungen oder 
Fehlfunktionen zu 
vermeiden.

Bitte installieren 
Sie den Luftfilter 
und stellen Sie 
sicher, dass 
er sauber ist, 
bevor Sie ihn 
verwenden. 

2. Teileliste

Komponenten

1.  Vorderes Gehäuse

2. Bedienfeld

3. Oszillierende Klappen

4. Griff

5. Luftfilterrahmen

6. Kontinuierlicher  
 Entwässerungsauslass

7. Wassertank

8. Netzkabel

Bedienfeld

1.  Ein-/Ausschalter

2. Manuelle Taste

3. Timer-/Kindersicherungs- 
 taste

4. Oszillations-/WiFi-Taste

5. Ionisator-Taste

6. Modustaste

7. Feuchtigkeitsanzeige

8. Wäsche-Indikator

9. Schlafmodus-Anzeige

10. Ionisator-Anzeige

11. WiFi-Anzeige

12. Timer-Einstellanzeige

13. Anzeige für „Tank voll“
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Entwässerung

3. Kontinuierliche Entwässerung
Die kontinuierliche Entwässerungsoption ermöglicht das einfache Entfernen von 
gesammeltem Wasser, anstatt es manuell aus dem Wassertank zu entleeren, wenn die 
Umgebung sehr feucht ist.

1. Drücken Sie die manuelle Taste, um den gewünschten Feuchtigkeitswert von CO 
auszuwählen.

2. Entfernen Sie den Gummistopfen, der den Ablaufschlauchanschluss abdeckt.

3. Schließen Sie einen geeigneten Abflussschlauch (14 mm Innendurchmesser) durch den 
Entwässerungsauslass an. Stellen Sie sicher, dass der Schlauch sicher und fest ist, 
um ein Auslaufen zu verhindern.

4. Stellen Sie immer sicher, dass der Ablaufschlauch nicht blockiert oder verstopft ist, 
um einen reibungslosen Ablauf zu gewährleisten.

 
Achten Sie bitte immer darauf, dass das Rohr abwärts verläuft und nicht blockiert 

oder geknickt ist.

4. Vor der Inbetriebnahme
• Überprüfen Sie den Luftentfeuchter auf eventuelle Transportschäden. Im Falle eines 

Schadens sollten Sie sich sofort mit unserer Serviceline in Verbindung setzen.

• Stellen Sie den Luftentfeuchter in aufrechter Position auf eine stabile, ebene Oberfläche.

• Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel leicht zugänglich ist und nicht durch scharfe 
Kanten beschädigt oder während des Gebrauchs in irgendeiner Weise gequetscht wird.

• Stellen Sie sicher, dass sich der Luftentfeuchter in einem sicheren Abstand von min-
destens 50 cm von einer Wand oder einem Möbel befindet und an allen Seiten einen 
Luftraum hat.

• Die Maschine muss mindestens 1 Stunde aufrecht stehen, bevor sie zum ersten Mal 
verwendet wird

Entwässerungsaus-
lassabdeckung Abflussrohr
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• Wenn ein Teil Ihres Hauses stark von Luftfeuchtigkeit betroffen ist, kann der Luftent-
feuchter zuerst dort platziert und später in einen anderen Teil des Hauses umgesetzt 
werden.

• Die Stromversorgung muss mit dem Wert auf dem Typenschild übereinstimmen, 
die Steckdose muss geerdet sein.

• Stellen Sie sicher, dass der Wassertank richtig montiert ist, bevor Sie den 
Luftentfeuchter einschalten können.

• Wenn der Luftentfeuchter ausgeschaltet und sofort wieder eingeschaltet wird, dauert 
es ungefähr 3 Minuten, bis die volle Leistung erreicht ist (der Kompressor funktioniert 
wieder).

• Wenn der Luftentfeuchter durch einen Stromausfall ausgeschaltet wird, schaltet er sich 
automatisch wieder ein, sobald die Stromversorgung wiederhergestellt ist.

• Der Luftentfeuchter arbeitet am besten bei normaler Raumtemperatur. Sein 
Wirkungsgrad verringert sich, wenn die Umgebungstemperatur unter 15 °C fällt.

• Schalten Sie die Stromversorgung ein und betreiben Sie das Gerät gemäß den 
untenstehenden Anweisungen.

5. Betriebsanleitung

Gerät ein-/ausschalten 

1. Schließen Sie das Netzkabel an die Steckdose an.

2. Drücken Sie einmal die Ein-/Aus-Taste, um das Gerät einzuschalten. Standardmäßig  
 läuft es im manuellen Entfeuchtungsmodus.

3. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste erneut, um das Gerät auszuschalten.

Steuerung der Feuchtigkeitseinstellung 

Drücken Sie die Taste Manuell einmal, um den manuellen Entfeuchtungsmodus aufzurufen 
oder um den gewünschten Feuchtigkeitsgrad aus CO-30 % -35 % -40 % -45 % -50 % -55 
% -60 % -65 % -70 % -75 % -80 %-CO einzugeben.

Zeitschalter-Einstellungen 

Drücken Sie im EIN-Modus nacheinander die Timer-Taste, um Ihre bevorzugte Timer-Dauer 
für die automatische Abschalteinstellung auszuwählen. Die entsprechende Timer-Anzeige 
wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Oszillierende Klappen 

Oszillierende Klappe schwingt in verschiedenen Winkeln für eine bessere Luftzirkulation 
und optimale Verteilung der entfeuchteten Luft im Raum.

WIFI-Funktion

Drücken Sie die Oszillationstaste 2 Sekunden lang, um die WIFI-Funktion zu aktivieren und 
in den Verteilernetzmodus zu gelangen. Während der Netzwerkkonfiguration blinkt die WIFI-
Anzeige und nachdem das WIFI verbunden ist, leuchtet das Symbol. 
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Detaillierte Einstellungen finden Sie im Abschnitt Verbindung zum WIFI unten.  
Drücken Sie die Oszillationstaste für 2 Sekunden und Sie können die Verbindung 

zum WIFI trennen.

Eingebauter Ionisator

Das Gerät ist mit einem eingebauten Ionisator ausgestattet, der negative Ionen erzeugt, 
um die Luftqualität aufzufrischen und die Luftreinigung durch die Beseitigung von 
luftgetragenen Allergenen und Keimen zu fördern.

 
Wenn das Gebläse nicht mehr funktioniert, wird die Ionisatorfunktion automatisch 

deaktiviert.

Multifunktionale optionale Einstellung für Wäsche- und Schlafmodus

Drücken Sie im manuellen Modus einmal die Modustaste, um den Wäschemodus 
aufzurufen. Die entsprechende Wäscheanzeige wird auf dem Bildschirm angezeigt. Das 
Gerät arbeitet für 6 Stunden im Dauerentfeuchtungsbetrieb mit hoher Lüfterdrehzahl und 
schaltet sich anschließend automatisch ab.

Drücken Sie im manuellen Modus zweimal die Modustaste, um den Schlafmodus 
zu aktivieren. Die entsprechende Schlafanzeige wird auf dem Bildschirm angezeigt. 
10 Sekunden später sind alle Anzeigen ausgeschaltet. Im Schlafmodus arbeitet das Gerät 
mit niedriger Lüftergeschwindigkeit.

 
Drücken Sie im Schlafmodus eine beliebige Taste, um das Gerät aufzuwecken, 

anschließend können Sie das Gerät wie gewohnt bedienen.

Kindersicherungsfunktion

Um die Fehlbedienung durch kleine Kinder zu verhindern, ist das Gerät mit einer 
Kindersicherung ausgestattet. Drücken Sie die Timer taste 2 Sekunden lang, um die 
Kindersicherungsfunktion zu aktivieren oder zu deaktivieren.

 
Nach dem Aktivieren der Kindersicherung wird die LC auf dem Bildschirm angezeigt. 
3 Sekunden später wird auf dem Bildschirm die aktuelle Raumluftfeuchtigkeit angezeigt.
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Automatische Abschaltung

Wenn der Wassertank während des normalen Gebrauchs voll wird, schaltet sich das Gerät 
automatisch mit der Anzeige „Tank voll“ auf dem Bildschirm aus und der Summeralarm 
ertönt fünfmal.

 
Wenn der Wassertank entfernt oder nicht richtig platziert wird, tritt das obige 

Phänomen ebenfalls auf.

Automatische Abtaufunktion

Das Gerät ist mit einer automatischen Abtaufunktion ausgestattet. Wenn die Raumtempera-
tur auf 4 °C und darunter sinkt, schaltet sich der Kompressor ab und das Gerät läuft mit ho-
her Ventilatorgeschwindigkeit, bis der Frost verschwunden ist; eine andere Einstellung ist für 
diese Funktion nicht möglich. Die entsprechende Anzeige wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Speicherfunktion

Bei der Wiederherstellung nach einem Stromausfall arbeitet das Gerät mit dem Modus vor 
der Abschaltung. Das bedeutet, dass die Timer-Einstellung, die Feuchtigkeitseinstellung 
und die Einstellung des Arbeitsmodus beibehalten werden.

6.  Luftentfeuchter reinigen

Bei regelmäßiger Verwendung kann der Filter mit Staub und Partikeln verstopfen. Um die 
Wirksamkeit des Luftentfeuchters sicherzustellen, wird empfohlen, das Gerät mindestens 
alle zwei Wochen zu reinigen:

Schalten Sie das Gerät aus und entfernen Sie den Stecker vor 
der Reinigung aus der Steckdose.

Reinigen Sie das Gehäuse mit einem weichen, trockenen Tuch. 
Reinigen Sie die Luftein- und -auslassgitter des Luftentfeuchters 
mit einem Staubsauger. Wenn das Gerät extrem verschmutzt 
ist, verwenden Sie ein mildes Reinigungsmittel. Wischen Sie den 
Luftreiniger mit einem leicht feuchten Tuch ab. Entfernen Sie 
den Wassertank und reinigen Sie ihn von Hand mit einem milden 
Reinigungsmittel. Spülen Sie es mit sauberem Wasser

Hinweis: Sprühen Sie kein Wasser direkt auf das Gerät.

Die Reinigung und Benutzerwartung darf nicht von Kindern ohne 
Aufsicht durchgeführt werden.
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7.  Luftfilterrahmen reinigen

1.  Entfernen Sie den Filterrahmen von der Rückseite.

2.  Reinigen Sie den Filterrahmen sorgfältig in warmem 
Wasser und verwenden Sie gegebenenfalls ein mildes 
Reinigungsmittel.

 Hinweis: Waschen Sie den Filterrahmen NICHT in der 
Spülmaschine.

3. Spülen Sie den Filterrahmen in sauberem Wasser und 
lassen Sie ihn trocknen, bevor Sie ihn wieder einsetzen.

4. Montieren Sie den Filterrahmen wieder auf das Gerät

  Hinweis: Verwenden Sie den Luftentfeuchter NICHT 
ohne Luftfilterrahmen. 

8.  Lagerung
Wenn der Luftentfeuchter über einen längeren Zeitraum nicht verwendet wird, führen Sie 
die folgenden Schritte aus:

1. Entfernen Sie den Stecker aus der Steckdose und entleeren Sie den Tank. Stellen Sie 
sicher, dass der Tank und der Luftentfeuchter vollständig trocken sind. Dies kann ein 
paar Tage dauern.

2. Reinigen Sie den Luftfilter.

3. Überprüfen Sie, ob der Luftentfeuchter in perfektem Zustand ist, um eine sichere 
Verwendung nach einer langen Lagerzeit zu gewährleisten.

4. Verpacken Sie das Gerät mit der passenden Verpackung.

5. Bewahren Sie den Luftentfeuchter an einem staubfreien Ort und vor direkter 
Sonneneinstrahlung geschützt auf. Vorzugsweise mit einer Plastikfolie bedeckt.

9. Fehlerbehebung
Überprüfen Sie Folgendes, bevor Sie sich an den technischen Support wenden.

PROBLEM MÖGLICHE URSACHE LÖSUNG

Der 
Luftentfeuchter 
schaltet sich nicht 
ein

Die Stromversorgung ist nicht 
angeschlossen

Stecken Sie den Stecker in die 
Steckdose und vergewissern 
Sie sich, dass der Strom 
eingeschaltet ist

Der Wassertank ist voll Leeren Sie den Tank

Der Tank wurde nicht richtig 
wieder eingesetzt.

Setzen Sie den Tank richtig ein

Der eingestellte 
Feuchtigkeitswert ist erreicht

Verringern Sie die 
Luftfeuchtigkeit

Netzstecker oder Kabel 
beschädigt

Wenden Sie sich zur Reparatur 
an ein autorisiertes Servicecen-
ter
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Wasserentnahmeka-
pazität ist zu gering

Laufzeit ist zu kurz
Seien Sie geduldig und warten 
Sie ab

Die Umgebungstemperatur oder 
Luftfeuchtigkeit ist zu niedrig

Es ist normal, dass das Gerät 
unter diesen Bedingungen nicht 
entfeuchtet

Das Gerät 
funktioniert, 
reduziert aber 
die relative 
Luftfeuchtigkeit 
nicht ausreichend

Der Raum ist zu groß
Wir empfehlen die Verwendung 
eines Luftentfeuchters mit einer 
größeren Kapazität

Es herrscht zu viel Luftzug
Verringern Sie den Luftzug (z. B. 
Fenster und Türen schließen)

Der Luftfilter ist verstopft Reinigen Sie den Luftfilter

Die eingestellte Luftfeuchtigkeit ist 
höher als die Umgebungsluftfeuch-
tigkeit

Stellen Sie die Luftfeuchtigkeit 
niedriger als die Umgebungsfeuch-
tigkeit ein

Die Luftfeuchtigkeit 
nimmt nicht ab

Der Luftentfeuchter wurde nicht lange genug benutzt

Die Umgebungstemperatur ist zu niedrig

Die Umgebungsluftfeuchtigkeit ist zu niedrig

Die Umgebungsfeuchtigkeit ist niedriger als die gewünschte eingestellte 
Luftfeuchtigkeit

Der Luftfilterrahmen ist ver-
schmutzt

Reinigen Sie den Filterrahmen

Der Luftentfeuchter 
bläst warme Luft 
aus

Die getrocknete Luft wird über 
Heizspulen geleitet, bevor sie im 
Rahmen des Entfeuchtungsprozes-
ses in den Raum geblasen wird

Das ist normal, ein Luftentfeuch-
ter ist kein Luftkühler

Wasser auf dem 
Boden

Es befindet sich Restwasser im 
Tank und das Gerät wird durch zu 
viel Bewegung hin und her ge-
schaukelt

Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den 
Tank bewegen

Wasser im Tank läuft 
über

Der Wassertank könnte beschädigt 
sein.

Kontaktieren Sie unsere eee-
se-Service-Hotline

Der Schwimmer für den 
automatischen Wassersensor ist 
nicht vorhanden

Der interne Entwässerungskanal 
ist blockiert oder verstopft

Der Luftentfeuchter 
ist laut

Der Luftfilter ist verstopft oder 
das Gerät befindet sich auf einer 
unebenen Oberfläche

Reinigen Sie den Filter oder stellen 
Sie das Gerät auf eine ebene 
Oberfläche

Lose Partikel oder Fremdkörper im 
Inneren des Geräts Kontaktieren Sie unsere eeese-

Service-HotlineGeräusch von fließendem 
Kältemittel

Fehlercode
E1: Temperatursensorfehler

E2: Feuchtigkeitssensorfehler

Kontaktieren Sie unsere eeese-
Service-Hotline
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10.  Technische Daten

Modell Otto Art.-Nr 2552

Höchster Arbeitsbereich m2 60

Empfohlener Betriebsbereich m2 4–50

WLAN Ja

Timer 1 ~ 24 h

Stromversorgung 220–240 V – 50 Hz

Entfeuchtungskapazität
13 l/Tag (30 °C RH 80 %)

7 l/Tag (27 °C RH 60 %)

Energieverbrauch 145 W

Luftvolumen 
m3/h

Hoch 95

Niedrig 70

Geräuschpegel 
dB (A)

Hoch 39

Niedrig 35.

Wassertankkapazität 2,3 L

Betriebstemperatur 5~35 °C

Kältemittel R290/0,045 kg

Kompressor Hin- und Herbewegung

Nettogewicht 10,3 kg

Filter Waschbar

Ablaufschlauchdurchmesser 
mm

14

Produktgröße (BTH) 308 × 209 × 445 mm

 
Die oben genannten technischen Daten dienen nur als Referenz. Wir behalten uns das 
Recht vor, diese ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

11.  Kundendienst 
Wenn Sie Fragen haben oder weitere Informationen benötigen, wenden Sie sich bitte an 
den 

eeese Kundendienst unter +45 69 16 32 00

Wenn Sie den Kundendienst in Anspruch nehmen oder einen Garantieanspruch 
geltend machen möchten, müssen Sie direkt in unserem Support-System eine 
Kundendienstanfrage erstellen. Gehen Sie auf die Website zu SUPPORT.
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12.  Garantie

Begrenzte Garantie

Wir garantieren, dass alle Teile für einen Zeitraum von zwei Jahren ab Kaufdatum frei 
von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Die Garantie gilt nur für Material- oder 
Herstellungsfehler, die verhindern, dass das Produkt normal installiert oder betrieben 
werden kann. Defekte Teile werden ersetzt oder repariert.

Die Garantie gilt nicht für Transportschäden, andere als beabsichtigte Verwendungen, 
Schäden, die durch unsachgemäße Montage oder unsachgemäße Verwendung, Schäden 
durch Aufprall oder andere Fehler oder durch unsachgemäße Lagerung verursacht 
wurden. 

Die Garantie erlischt, wenn der Benutzer Änderungen am Produkt vornimmt.

Die Garantie umfasst keine Produktbeschädigungen, Sachschäden oder allgemeinen 
Betriebsverluste.

Die Haftung des Herstellers geht nicht über die Reparatur oder den Austausch defekter 
Teile hinaus und beinhaltet nicht die Arbeitskosten für die Entfernung und Neuinstallation 
des defekten Teils, die Transportkosten zum und vom Servicecenter sowie sonstigen 
Materialien, die für die Durchführung der Reparatur erforderlich sind. 

Diese Garantie deckt keine Ausfälle oder Fehlfunktionen aufgrund folgender Umstände ab:

• Wenn Installation, Betrieb oder Wartung des Geräts nicht in Übereinstimmung mit 
unserem veröffentlichten und mit dem Gerät mitgelieferten „Benutzerhandbuch“ 
erfolgen.

• Die handwerklichen Arbeiten zur Installation des Geräts.

• Missbrauch, Umbau, Unfall, Feuer, Flut, Blitzschlag, Nagetiere, Insekten, Fahrlässigkeit 
oder unvorhergesehene Ereignisse.

• Verwendung von nicht werksseitig zugelassenen Teilen oder nicht werksseitig 
zugelassenem Zubehör in Verbindung mit dem Produkt.

Haftungsbeschränkung

Dies ist die einzige vom Hersteller gewährte Garantie. Niemand ist berechtigt, in unserem 
Namen weitere Garantien zu gewähren.

Diese Garantie gilt anstelle aller sonstigen, ausdrücklichen oder stillschweigenden 
Garantien. Einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf etwa stillschweigender Garantien 
der Eignung für einen bestimmten Zweck oder einer bestimmten Verkaufsfähigkeit. 
Wir lehnen ausdrücklich jede Haftung für Folgeschäden, zufällige Schäden, indirekte 
Verluste oder Verluste im Zusammenhang mit einer Verletzung der ausdrücklichen oder 
stillschweigenden Garantie ab.

Diese Garantie verleiht Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte, die je nach Land variieren 
können.

Beanstandungen

Im Falle eines Garantieanspruchs ist ein gültiger Kaufbeleg vorzulegen.  
Lesen Sie mehr über die Erhebung eines Garantieanspruchs im Abschnitt SERVICE.
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WICHTIG!
Wenn Sie technische Hilfe benötigen – wenden Sie sich an unsere eeese-Service-

Hotline: 

eeese DK-Telefon +45 69 16 32 00

Wir verfügen über Fachkenntnisse zu unseren Produkten und zum Fachgebiet im 

Allgemeinen, sodass Sie schnell und einfach Hilfe erhalten.

13. Verantwortungsvolle Entsorgung 
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit dem allgemei-
nen Hausmüll entsorgt werden darf. Dies gilt EU-weit. Um Umweltschäden 
oder Gesundheitsgefahren durch unsachgemäße Abfallentsorgung zu vermei-
den, muss das Produkt zum Recycling abgegeben werden, damit das Material 
verantwortungsvoll entsorgt werden kann. Wenn Sie Ihr Produkt recyceln 
möchten, bringen Sie es zu Ihrer örtlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich 
an die Verkaufsstelle. Diese sorgen dafür, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird.

14. Warnung zum Kältemittel R290 
Die Maschine ist nur für die Verwendung mit dem Gas R290 (Propan) 
als vorgesehenem Kältemittel ausgelegt.

Hinweis: Der Kältemittelkreislauf ist abgedichtet. Die Wartung sollte 
nur von einem qualifizierten Techniker durchgeführt werden.

Der Mangel an Geruch weist nicht auf einen Mangel an ausgetretenem 
Gas hin. In der Nähe der Maschine dürfen keine offenen Flammen, Zigaretten oder andere mög-
liche Zündquellen verwendet werden. Komponenten sind für Propan und ohne Anreiz und ohne 
Funkenbildung ausgelegt. Bauteile dürfen nur durch identische Ersatzteile ersetzt werden. 

Hinweis: Die Maschine darf nur in einem Raum mit einer Mindestbodenfläche von 4 m2 
installiert werden.

R290 ist ein brennbares Gas, das schwerer als Luft ist. Auf dieser Basis ist die 
Konzentration am Boden am höchsten, wenn das Gas aus dem Gerät austritt. Das Gas kann 
jedoch (z. B. durch Luftzug, Lüfter usw.) auf ein höheres Niveau angehoben werden. Das in 
diesem Gerät verwendete R290 (Propan) ist geruchslos. Verwenden Sie die Maschine nicht 
in Räumen mit offener Flamme, anderen starken Wärmequellen (z. B. Zigaretten, Kerzen usw.) 
oder elektrischen Entladungen. Installieren Sie das Gerät in einem Raum, der bei Bedarf 
belüftet werden kann und in dem eine Gasansammlung nicht möglich ist

Wenn im Raum R290 (Propan) festgestellt wird oder ein Leck vermutet wird, lassen Sie 
nicht zu, dass Unbefugte nach der Quelle des Lecks suchen. Evakuieren Sie in solchen 
Fällen alle Personen aus dem Raum, öffnen Sie die Fenster, verlassen Sie den Raum und 
benachrichtigen Sie Ihre örtliche Feuerwehr, um sie über das Auftreten eines Propanlecks 
zu informieren. Lassen Sie keine Person in den Raum zurückkehren, bis der befehlshabende 
Beamte der Feuerwehr oder ein zertifizierter Servicetechniker feststellt, dass das Risiko 
nicht mehr besteht.
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15. Verbindung mit WIFI

APP-Anbindung des Geräts

Suchen Sie nach der App TuyaSmart oder scannen Sie den folgenden  
QR-Code, um die APP herunterzuladen.

Schritt 1

Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit Ihrem WIFI zu Hause verbunden ist und schalten 
Sie Bluetooth ein.  
Tippen Sie auf das + in der oberen rechten Ecke der Startseite, um das Gerät 
hinzuzufügen.
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Schritt 2

Folgen Sie der Anleitung, um das zu konfigurierende Gerät auszuwählen,  
und geben Sie anschließend das WLAN-Passwort ein.

Schritt 3

Stellen Sie die Verbindung her, um den Luftentfeuchter über die APP einzustellen.
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Manuelles Hinzufügen des Geräts

Schritt 1

Tippen Sie auf der Startseite auf Gerät hinzufügen oder auf + in der oberen rechten 
Ecke, um zur Seite Gerät hinzufügen zu wechseln.
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Schritt 2

Vergewissern Sie sich, dass die Anzeige schnell blinkt und geben Sie  
das WLAN-Passwort ein.

Schritt 3

Stellen Sie die Verbindung her, um den Luftentfeuchter über die APP einzustellen.
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Lees de gebruikershandleiding voor elk gebruik, raadpleeg 
de overeenkomstige sectie in deze gebruikershandleiding. 
Bewaar het voor toekomstig gebruik. We behouden ons 
het recht voor op eventuele noodzakelijke wijzigingen 
in technische gegevens en eventuele fouten in tekst of 
afbeeldingen.

Recycle ongewenste materialen in plaats van ze weg 
te gooien. Alle apparaten en verpakkingen moeten 
worden gesorteerd en aangeboden aan een regionaal 
recyclingcentrum en op een milieuvriendelijke manier worden 
verwerkt.

Het product voldoet aan de toepasselijke Europese en andere 
richtlijnen.
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1.  Veiligheidsinstructies

Waarschuwing
Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik in een huiselijke omgeving. Elk 

ander gebruik wordt niet aanbevolen door de fabrikant en kan leiden tot brand, 

elektrische schokken of ander persoonlijk letsel en schade aan eigendommen. 

Probeer het apparaat zelf te demonteren of te repareren. Het apparaat moet in 

overeenstemming met de nationale bedradingsvoorschriften worden geïnstalleerd. 

Het apparaat is ontworpen met een A-gewogen geluidsdrukniveau van minder dan 

70 dB. Controleer de spanning en zorg ervoor dat deze voldoet aan de technische 

specificaties van het apparaat. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen 

van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of 

geestelijke mogelijkheden of gebrek aan ervaring en kennis als ze onder toezicht 

staan of instructies over veilig gebruik van het apparaat hebben gekregen en de 

mogelijke gevaren begrijpen. 

Waarschuwingen Natte handen zijn 
niet toegestaan

Waarschuwing

Voedingskabel

Trek niet aan het 
snoer om het 
apparaat uit het 
stopcontact te 
halen.

Gebruik het 
apparaat 
niet met een 
overbelast 
verlengsnoer.

Plaats geen zwa-
re voorwerpen 
op de voedings-
kabel om veilig-
heidsrisico's te 
vermijden.

Gebruik het 
apparaat niet als 
het stopcontact 
de stekker 
niet stevig 
vasthoudt. 

Probeer de 
voedingskabel 
niet te wijzigen, 
neem contact 
op met het 
geautoriseerde 
servicecentrum 
voor reparatie.

Raak de stekker, 
om elektrische 
schokken te 
voorkomen, 
niet met natte 
handen aan.
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Haal de stekker 
onmiddellijk uit 
het stopcontact 
als het apparaat 
vreemde geluiden, 
geuren of rook 
afgeeft. Trek 
tijdens onweer 
de stekker uit 
het stopcontact. 
Koppel het 
product los als het 
niet in gebruik is.

Het stopcontact 
moet geaard 
en adequaat 
beveiligd zijn.

Plaatsing

Plaats, om brand 
te voorkomen, 
geen brandbare 
en explosieve 
voorwerpen in 
de buurt van het 
apparaat.

 

Gebruik het 
apparaat niet in 
het zwembad 
of vergelijkbare 
voorzieningen om 
veiligheidsrisico's 
te voorkomen.

Gebruik het 
apparaat niet 
op een tochtige 
plaats of naas-
teen radiator 
ofverwarmings-
apparaat.

Plaats het 
apparaat op 
een stabiel, plat 
oppervlak. Het 
apparaat moet 
altijd rechtop 
staan.

Tijdens het gebruik

Schakel de 
stroom uit, trek 
de stekker uit 
het stopcontact 
en controleer 
of het water-
reservoir leeg 
is voordat u de 
luchtontvochti-
ger verplaatst

Giet geen water 
in het apparaat 
om storing te 
voorkomen.

Kinderen 
mogen niet met 
het apparaat 
spelen. Steek 
nooit vreemde 
voorwerpen in 
het apparaat.

Plaats geen zwa-
re voorwerpen 
op het apparaat 
om storingen 
te voorkomen. 
Ga nooit op het 
product zitten.
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Duw het 
apparaat niet 
om en laat het 
niet hard stoten 
om defecten te 
voorkomen.

Het apparaat 
mag tijdens 
het gebruik 
niet worden 
afgedekt. 

Leg uw handen 
niet op de 
luchtuitlaat 
om letsel of 
defecten te 
voorkomen.

Installeer het 
luchtfilter en 
zorg ervoor dat 
het schoon is 
voordat u het 
gebruikt. 

2. Onderdelenlijst

Onderdelen

1.  Behuizing voorzijde

2. Bedieningspaneel

3. Oscillerende lamellen

4. Handvat

5. Luchtfilterframe

6. Continue afvoer

7. Waterreservoir

8. Voedingskabel

Bedieningspaneel

1.  Aan/uit-knop

2. Handmatig-knop

3. Timer- / kinderslotknop

4. Oscillatie- / wifiknop

5. Ionisatorknop

6. Functieknop

7. Vochtigheidsweergave

8. Wasindicator

9. Indicator voor  
 de slaapstand

10. Ionisatorindicator

11. Wifi-controlelampje

12. Indicator voor timerinstelling

13. Controlelamp volle tank



110 MV-2550-03-2021 eeese-air-care.com © Alle rechten voorbehouden door eeese air care aps

NL

Drainage

3. Ononderbroken drainage
Met de optie voor continue afvoer kan in een omgeving met een zeer hoge 
luchtvochtigheid het opgevangen water gemakkelijk worden afgevoerd in plaats van 
handmatig uit de watertank te worden geleegd.

1. Druk op de Handmatig-knop om de gewenste luchtvochtigheidswaarde van CO te 
selecteren.

2. Verwijder de rubberen plug die de aansluiting van de afvoerslang bedekt.

3. Sluit een geschikte afvoerslang (14 mm binnendiameter) aan op de afvoer. Zorg ervoor 
dat de slang stevig en strak zit om lekkage te voorkomen.

4. Zorg er altijd voor dat de afvoerslang niet geblokkeerd of geblokkeerd is om een vlotte 
doorstroming te behouden.

 
Zorg er altijd voor dat de pijp naar beneden wijst en is niet geblokkeerd of geknikt.

4. Voor het gebruik
• Controleer de luchtontvochtiger op eventuele transportschade. In geval van schade 

dient u direct contact op te nemen met onze servicelijn. 

• Plaats de luchtontvochtiger rechtop op een stabiele, vlakke ondergrond.

• Zorg ervoor dat de voedingskabel gemakkelijk toegankelijk is en niet wordt beschadigd 
door scherpe randen of op enigerlei wijze bekneld raakt tijdens gebruik.

• Zorg ervoor dat de luchtontvochtiger op een veilige afstand van minimaal 50 cm van 
een muur of meubel staat en aan alle kanten luchtruimte heeft.

• Het apparaat moet minimaal 1 uur rechtop staan voordat deze voor het eerst wordt 
gebruikt

Afdekking 
afvoer Afvoerpijp
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• Als een deel van uw huis erg vochtig is, kan de luchtontvochtiger daar eerst worden 
geplaatst en later naar een ander deel van het huis worden verplaatst.

• De netvoeding moet overeenkomen met de waarde op het typeplaatje, het stopcontact 
moet geaard zijn.

• Zorg ervoor dat het waterreservoir correct is aangebracht voordat de 
luchtontvochtiger kan worden ingeschakeld.

• Als de luchtontvochtiger wordt uitgeschakeld en onmiddellijk weer wordt ingeschakeld, 
duurt het ongeveer 3 minuten voordat hij op volle kracht is (compressor weer aan het 
werk).

• Als de luchtontvochtiger wordt uitgeschakeld door een stroomstoring, schakelt hij 
automatisch weer in zodra de stroom is hersteld.

• De luchtontvochtiger werkt het beste bij een normale kamertemperatuur, het 
rendement neemt af als de omgevingstemperatuur onder de 15 ° C daalt.

• Zet de stroom aan en laat het apparaat lopen volgens onderstaande instructies.

5. Bedieningsinstructies

Schakel het apparaat in / uit 

1. Sluit de voedingskabel aan op het stopcontact.

2. Druk eenmaal op de aan / uit-knop om het apparaat in te schakelen. Standaard werkt  
 het apparaat in handmatige ontvochtigingsmodus.

3. Druk nogmaals op de aan / uit-knop om het apparaat uit te schakelen.

Vochtigheidsinstelling 

Druk eenmaal op de handmatige knop om de handmatige ontvochtigingsmodus te openen 
of om het gewenste vochtigheidsniveau te selecteren uit CO-30%-35%-40%-45%-50%-
55%-60%-65%-70%-75%-80%-CO

Timerinstelling 

In de ON-stand drukt u een aantal keren op de Timer-knop om uw gewenste timerduur 
voor automatische uitschakeling instelling te selecteren. De bijbehorende timer-indicator 
wordt op het scherm weergegeven.

Oscillerende lamellen 

Oscillerende lamellen oscilleren vanuit verschillende hoeken voor een betere luchtcirculatie 
en optimale verdeling van de ontvochtigde lucht door de hele kamer.

Wifi

Druk 2 seconden op de oscillatieknop om de wififunctie te activeren en in de 
distributienetwerkmodus te gaan. Tijdens de netwerkconfiguratie knippert het wifi-
controlelampje en nadat de wifi is aangesloten, is het pictogram ingeschakeld. 
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Zie de onderstaande sectie Verbinding met wifi voor gedetailleerde instellingen.  

Druk 2 seconden op de oscillatieknop en u kunt de verbinding met de wifi verbre-

ken.

Ingebouwde ionisator

Het apparaat is uitgerust met een ingebouwde ionisator die negatieve ionen produceert 
om de luchtkwaliteit op te frissen en luchtzuivering te bevorderen door de eliminatie van 
door lucht overgedragen allergenen en ziektekiemen.

 
Als de ventilator niet meer werkt, wordt de ionisatorfunctie automatisch gedeactiveerd.

Multifunctionele optionele instelling voor was- en slaapstand

Druk in de handmatige modus eenmaal op de modusknop om de wasmoduste openen. 
De bijbehorende wasindicator wordt op het scherm weergegeven. Het apparaat werkt 
gedurende 6 uur in continue ontvochtiging met hoge ventilatorsnelheid en schakelt 
vervolgens automatisch uit.

Druk in de handmatige modus tweemaal op de modusknop om de slaapstand in 
te schakelen. De bijbehorende slaapindicator wordt op het scherm weergegeven. 
10 seconden later zijn alle indicatoren uitgeschakeld. In de slaapstand werkt het apparaat 
op lage ventilatorsnelheid.

 
Druk in de slaapstand op een willekeurige knop om het apparaat te activeren en 

vervolgens kunt u het apparaat zoals gewoonlijk bedienen.

Kinderslotfunctie

Om verkeerd gebruik door jonge kinderen te voorkomen, is het apparaat uitgerust met een 
kinderslotfunctie. Houd de Timer-knop 2 seconden ingedrukt om de kinderslotfunctie uit te 
schakelen.

 
Na het activeren van de kinderslotfunctie wordt de LCop het scherm weergegeven. 

3 seconden later toont het scherm de huidige luchtvochtigheid in de ruimte.
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Automatische uitschakeling

Wanneer de watertank tijdens normaal gebruik vol raakt, wordt het apparaat automatisch 
uitgeschakeld met de 'Tank vol'-indicator op het scherm en gaat het zoemeralarm 5 keer af.

 
Als de watertank wordt verwijderd of niet correct wordt geplaatst, zal het boven-

staande ook optreden.

Automatische ontdooifunctie

Het apparaat is uitgerust met een automatische ontdooifunctie. Wanneer de 
kamertemperatuur tot 4°C en lager daalt, wordt de compressor uitgeschakeld en draait 
het apparaat op hoge ventilatorsnelheidsinstelling totdat de vorst is verdwenen, er kan 
geen andere instelling voor deze functie worden gemaakt. De bijbehorende indicator wordt 
op het scherm weergegeven.

Geheugenfunctie

Na herstel van een stroomstoring werkt het apparaat met dezelfde modus als voordat het 
wordt uitgeschakeld. Dit betekent dat de timerinstelling, de vochtigheidsinstelling en de 
instelling van de werkmodus behouden blijven.

6.  De luchtontvochtiger reinigen

Bij regelmatig gebruik kan het filter verstopt raken met stof en deeltjes. Om de effectiviteit 
van de luchtontvochtiger te garanderen, wordt aanbevolen om het apparaat minimaal om 
de twee weken te reinigen:

Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het 
stopcontact voordat u het reinigt.

Maak de behuizing schoon met een zachte, droge 
doek. Stofzuig de luchtinlaat- en uitlaatroosters van de 
ontvochtiger schoon. Als het apparaat zeer vuil is, gebruik 
dan een mild reinigingsmiddel. Veeg de luchtreiniger met een 
licht vochtige doek af. Verwijder het waterreservoir en was 
het met de hand met een mild schoonmaakmiddel. Spoel het 
af met schoon water

Let op: sproei geen water rechtstreeks op het apparaat.

Kinderen mogen het apparaat niet zonder toezicht 
schoonmaken en gebruikersonderhoud uitvoeren.
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7.  Het luchtfilterframe reinigen

1.  Verwijder het inlaatframe van de achterkant.

2.  Was het filterframe voorzichtig in warm water, gebruik 
indien nodig een mild schoonmaakmiddel.

 Let op: was het filterframe NIET in de vaatwasser.

3. Spoel het filterframe af met schoon water en laat het 
drogen voordat u het weer terugplaatst.

4. Plaats het filterframe terug op het apparaat

  Let op: gebruik de luchtontvochtiger NIET zonder dat 
het luchtfilterframe op zijn plaats zit. 

8.  Opslag
Als de luchtontvochtiger een lange periode niet zal worden gebruikt neem dan de 
volgende stappen:

1. Verwijder de stekker uit het stopcontact en leeg de tank, zorg ervoor dat de tank  
en de luchtontvochtiger volledig droog zijn. Dit kan een paar dagen duren.

2. Reinig het luchtfilter.

3. Controleer de luchtontvochtiger op een perfecte conditie om een veilig gebruik ervan 
na een lange periode van opslag te garanderen.

4. Verpak het apparaat met de geschikte verpakking.

5. Bewaar de luchtontvochtiger in een stofvrije locatie, en uit direct zonlicht. Bij voorkeur 
afgedekt met een vel plastic.

9. Het oplossen van problemen
Controleer het volgende voordat u contact opneemt met de technische ondersteuning.

PROBLEEM MOGELIJKE OORZAAK OPLOSSING

De 
luchtontvochtiger 
gaat niet aan

De voeding is niet aangesloten
Steek de stekker in het 
stopcontact en zorg ervoor dat 
er stroom op staat

De watertank is vol Leeg de tank

De tank is niet correct 
vervangen

Vervang de tank

De ingestelde luchtvochtigheid 
is bereikt

Verlaag de luchtvochtigheid

Stekker of snoer beschadigd
Neem voor reparatie 
contact op met een erkend 
servicecentrum
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De waterverwijde-
ringscapaciteit is 
te laag

Bedrijfstijd is te kort Wees geduldig en wacht

Omgevingstemperatuur of 
vochtigheid zijn te laag

Het is normaal dat het 
apparaat niet ontvochtigt in 
deze omstandigheden

Het apparaat 
werkt, maar 
vermindert 
de relatieve 
vochtigheid 
onvoldoende

De kamer is te groot
Wij raden u een 
luchtontvochtiger met een 
grotere capaciteit aan

Er is te veel ventilatie
Verminder de ventilatie (bijv. 
sluit ramen en sluit deuren)

Het luchtfilter is verstopt Maak het luchtfilter schoon

De luchtvochtigheid is hoger 
dan de omgevingsvochtigheid

Stel de luchtvochtigheid 
lager in dan de 
omgevingsvochtigheid

De 
luchtvochtigheid 
neemt niet af

De luchtontvochtiger is niet lang genoeg gebruikt

De omgevingstemperatuur is te laag

De luchtvochtigheid in de omgeving is te laag

De luchtvochtigheid is lager dan het gewenste ingestelde 
vochtigheidsniveau

Het luchtfilterframe is vuil Maak het filterframe schoon

De 
luchtontvochtiger 
blaast warme 
lucht

De gedroogde lucht gaat 
langs een verwarmingsspiraal 
alvorens het in de ruimte wordt 
geblazen als deel van het 
ontvochtigingsproces.

Dit is normaal, een 
luchtontvochtiger is geen 
luchtkoeler

Water op de vloer
Er zit nog water in de tank en 
het apparaat wordt te veel 
geschud bij verplaatsen

Wees voorzichtig bij het 
verplaatsen van de tank

Water in tank loopt 
over

Het waterreservoir kan 
beschadigd raken.

Neem contact op met onze 
eeese-servicelijn

Vlotter voor automatische 
watersensor zit niet op zijn 
plaats

Intern afvoerkanaal is 
geblokkeerd of belemmerd

De 
luchtontvochtiger 
is lawaaierig

Het luchtfilter is geblokkeerd 
of het apparaat staat op een 
oneffen oppervlak

Reinig het filter of zet het 
apparaat op een vlakke 
ondergrond

Losse of vreemde deeltjes in 
het apparaat Neem contact op met onze 

eeese-servicelijn
Geluid van stromend koelmiddel

Foutcode
E1: Fout temperatuursensor

E2: Fout vochtigheidssensor

Neem contact op met onze 

eeese-servicelijn
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10.  Technische specificaties

Model Otto Art.nr. 2552

Maximum werkgebied m2 60

Aanbevolen werkgebied m2 4-50

Wifi Ja

Timer 1 ~ 24 uur

Stroomvoorziening 220-240V / 50Hz

Ontvochtigingscapaciteit
13 L/dag (30°c RH 80%)

7 L/dag (27°c RH 60%)

Energieverbruik 145 W.

Luchtvolume 
m3/u

Hoog 95

Laag 70

Geluidsniveau 
dB (A)

Hoog 39

Laag 35

Watertank capaciteit 2,3 LITER

Bedrijfstemperatuur 5~35°C

Koelmiddel R290 / 0,045 kg

Compressor Heen en weer bewegend

Netto gewicht 10,3 kg

Filter Wasbaar

Afvoerslang diameter mm 14

Afmetingen (BDH) 308 × 209 × 445 mm

 
De bovenstaande technische gegevens zijn alleen ter referentie. Wij behouden ons het 
recht voor om deze zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen.

11.  Service 
Als u vragen hebt of meer informatie nodig hebt, aarzel dan niet om te bellen met 

eeese-klantenservice op +45 69 16 32 00

Als u service nodig hebt of als u een garantieclaim wilt indienen, moet u een ticket 
aanmaken in ons supportsysteem. Ga naar de website onder SUPPORT.
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12.  Garantie

Beperkte garantie

Wij garanderen dat alle onderdelen vrij zijn van defecten aan materialen en arbeid voor 
een periode van twee jaar vanaf de datum van aankoop. De garantie dekt alleen materiaal 
of fabricagefouten die voorkomen dat het product op een normale manier kan worden 
geïnstalleerd of gebruikt. Defecte onderdelen worden vervangen of gerepareerd.

De garantie dekt geen transportschade, enig ander gebruik dan het bedoelde, schade 
veroorzaakt door onjuiste montage of oneigenlijk gebruik, schade veroorzaakt door slagen, 
stoten of andere fouten, of door onjuiste opslag. 

De garantie vervalt als de gebruiker het product wijzigt.

De garantie geldt niet voor productgerelateerde schade, materiële schade of algemeen 
operationeel verlies.

De aansprakelijkheid van de fabrikant kan niet hoger zijn dan de reparatie of vervanging 
van defecte onderdelen en omvat geen arbeidskosten voor het verwijderen en opnieuw 
installeren van het defecte onderdeel, transportkosten van en naar het servicecentrum, 
en alle andere materialen die nodig zijn voor het uitvoeren van de reparatie. 

Deze garantie dekt geen storing of slechte werking als gevolg van het volgende:

• Onjuiste installatie, bediening of onderhoud van het apparaat volgens onze 
gepubliceerde "Gebruikersgids" die bij het apparaat is meegeleverd.

• De arbeidsuren voor installatie van het apparaat.

• Misbruik, verandering, ongeval, brand, overstroming, blikseminslag, knaagdieren, 
insecten, nalatigheid of onvoorziene gebeurtenissen.

• Gebruik van niet door de fabriek geautoriseerde onderdelen of accessoires in 
combinatie met het product.

Beperking van aansprakelijkheid

Dit is de enige garantie die de fabrikant verstrekt. Niemand mag namens ons een andere 
garantie geven.

Deze garantie geldt in de plaats van alle andere garanties, expliciet of impliciet, met 
inbegrip van maar niet beperkt tot enige impliciete garantie van geschiktheid voor een 
bepaald doel en verkoopbaarheid. Wij wijzen uitdrukkelijk alle aansprakelijkheid af voor 
gevolgschade, accidentele schade, indirect verlies of verlies in verband met een schending 
van de expliciete of impliciete garantie.

Deze garantie geeft u specifieke wettelijke rechten, die per land kunnen verschillen.

Klachten

In het geval van een garantieclaim moet een geldig aankoopbewijs worden ingediend.  
Lees meer over het indienen van een garantieclaim onder de sectie SERVICE.
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BELANGRIJK!
Als u technische hulp nodig hebt, neem dan contact op met onze servicelijn: 

eeese DK-telefoon +45 69 16 32 00

We hebben specialistische kennis van onze producten en het vakgebied in het alge-

meen, zodat u snel en gemakkelijk hulp kunt krijgen.

13. Verantwoorde afvalverwijdering 
Dit symbool geeft aan dat dit product niet bij het gewone huisvuil mag wor-
den gegooid. Dit geldt voor de hele EU. Om schade aan het milieu of gezond-
heidsrisico's door onjuiste afvalverwerking te voorkomen, moet het product 
worden ingeleverd voor recycling, zodat het materiaal op een verantwoorde 
manier kan worden afgevoerd. Breng het product voor recycling naar uw 
lokale inzamelfaciliteit of neem contact op met de plaats van aankoop. Zij 
zorgen ervoor dat het product op een milieuvriendelijke manier wordt afgevoerd.

14. Waarschuwing voor koelmiddel R290 
Het apparaat is alleen ontworpen voor gebruik met R290 (propaan) 
gas als het aangewezen koelmiddel.

Let op: het koelmiddelcircuit is verzegeld. Alleen een gekwalificeerde 
technicus mag proberen om onderhoud uit te voeren.

Het ontbreken van geur duidt niet op een gebrek aan ontsnapt gas. 
Gebruik geen open vuur, sigaretten of andere mogelijke ontstekingsbronnen in de buurt 
van het apparaat. Onderdelen zijn ontworpen voor propaan en niet-stimulerend en niet-von-
kend. Onderdelen mogen alleen worden vervangen door identieke reparatieonderdelen. 

Let op: Het apparaat mag alleen worden geïnstalleerd in een ruimte met een vloeropper-
vlak van minimaal 4m 2.

R290 is een brandbaar gas dat zwaarder is dan lucht. Op basis hiervan zal de 
concentratie wanneer gas uit het apparaat lekt het hoogst zijn op grondniveau. Wel kan 
het gas (bijv. door tocht, ventilator, etc) naar een hoger niveau getild worden. Het R290 
(propaan) dat in dit apparaat wordt gebruikt, heeft geen geur. Gebruik het apparaat niet 
in een kamer met open vuur, andere warmtebronnen van hoog niveau (bijv. Sigaretten, 
kaarsen, enz.) Of elektrische ontladingen. Installeer het apparaat in een ruimte die indien 
nodig kan worden geventileerd en waar gasophoping niet mogelijk is

Als in de kamer R290 (propaan) wordt gedetecteerd, of als er een lek wordt vermoed, 
laat dan niet toe dat onbevoegden naar de bron van het lek zoeken. Evacueer in 
dergelijke gevallen alle mensen uit de kamer, open de ramen, verlaat de kamer en breng 
uw plaatselijke brandweer op de hoogte om hen te informeren dat er een propaanlek 
is opgetreden. Laat niemand terugkeren naar de kamer totdat de commandant van 
de brandweer of een gecertificeerde servicemonteur heeft besloten dat het risico is 
opgehouden te bestaan.
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15. Verbinding met wifi

APP-apparaat

Zoek naar de app TuyaSmart of scan de volgende QR-code  
voor het downloaden van de APP.

Stap 1

Zorg ervoor dat de telefoon thuis is verbonden met de wifi en schakel bluetooth in.  
Tik op de + in de rechterbovenhoek van de startpagina om het apparaat toe te voegen.
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Stap 2

Volg de handleiding en kies het apparaat dat geconfigureerd moet worden.  
Geef dan het wifi-wachtwoord in.

Stap 3

Voltooi de aansluiting om de luchtontvochtiger met de app in te stellen.
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Apparaat handmatig toevoegen

Stap 1

Klik op Apparaat toevoegen op de startpagina of op + in de rechterbovenhoek  
om naar de apparaat Toevoegen-pagina te gaan.
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Stap 2

Bevestig als het lampje snel knippert en geef het wifi-paswoord in.

Stap 3

Voltooi de aansluiting om de luchtontvochtiger in te stellen met de APP.
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Thank you for choosing this product.
Please read this instruction manual before using it.


